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'^ν / te/ autre ne l'a pas fait cette fois, etc.

Dcr griecliische Courier crscheint wccchcntlich zweimal, am Dienatag and Samatag. — 
Das jaelirliche Abonnenient betrregt 2·4 Draclimcn Vorausbexahlung. ·— Die In* 
ficralions-Gebiihr ist IO Lepta fur cine Zeile von 5θ Lettern. .Man abonnirt licit 

iur Athen in dor Stantsbuchdrukerei, fur die Provinicn bci den reap. Poalbehardeu, 
fur das Ausland bci den k. gricch. Consuln. e A

Le CouKKiEh Greg parrait lelo mardi ct samedi de cheque semaine. Lcprix do I’abone· 
ment est de 2Zj. drach. par an, payables d'avance.—Prix des inscitions, 3θ lepta par ligno 
de 5( lettres.—On s’abonne a Atheucs a I’lmprimerie Royalc; cbczles dircctcurs de Pas

tes dans I’intcricur, ct chez MM. les Consuls de Gicco a Petr anger.

INLAND.
ATHEN, den 26. Juni.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ,
ΑΘΗΝΑΙ, τη 14 Ιουνίου

— Dutch konigl. Ordonnanz vom i3. Juniha- 
ben Se. Maj. geruht, deni Hrn. Rigas Palamides 
aus Tripolitza das goldene Ritterkreuz des Erloe- 
serordens zu verleihen.

— Durch k. Ordonnanz vom 14. d. wurde Hr. 
D. Sutzos, seither Praesident des Appellationsge- 
richtes in Athen, zum Staats-Procurator am Areo- 
pag ernannt.

— Dutch koenigl. Ordonnanz vom 20. d. wur
de Hr. Rallis, bisher General-Procurator am Appel- 
lationshofe in Athen, z. Praesidenten desselben 
ernannt, und Hr.Pitzipios,General-Procurator des 
Appellationsgerichtes in Nauplia, als soldier nach 
Athen versezt.

— Durch k. Ordonnanz vom 22. d. geruhte 
Se. Maj., die auf den Hrn. D. Kalliphronas gefal- 
lene Wahl als Biirgermeister der Hauptstadt, so 
wie die der Η. H. A.Geronta, D. Missaraliotis, 
P. Chomatianos und Esopos als Beisizer’zu besta- 
tigen.

INTERIEUR.
ATHiNEsle.S juin.

—Par ordonnance du 20, leRoi a daigne conferer 
la croix de chevalier en or de son ordre, a Mr. Ri
ga Palamidi de Tripolitza.

— Par ordonnance Royale du 14 de ce mois, 
Mr. Demetrius Soutzo, president de la Cour d’ap- 
pel, a ete nomme procureur general pres i’Areopa- 
§e·

— Par un autre ordonnance Royale du 2o, ont 
ete nornmes, Mr. Ralli, procureur general pres la 
Cour d’appel, president de cette meme Cour, et 
Mr. Pitzipios, procureur general pres laCourd’ap- 
pel du P0loponnese, procureur general pres cette 
meme Cour a Athenes.

— Par ordonnance du 91 , S. M. a daigne con
firmer la nomination deMr. Demetrius Callilronas, 
en qualite de demarque des Atheniens, et de MM. 
Ange Geronta, Deme'trius Missaraliotis, P. Cho
matianos et Esopos, assesseurs de la Demarchie.

La Minerve parlant dans son n°. 442 des in
trigues qui se font,dit-eHe, dans la capitate, ne se 
fait pas scrupule non seulement de meter dans ces 
assertions hasardeuses les noms des envoyes diplo- 
matiques accredites aupres de S. M. mais elle se 
permet de faire entendre que tel ou tel de ces di- 

Iplomates aurait intrigue dans cette affaire et que l,\l J’-. -C._ C 'l__t. i* · y Π! --------- - _ .— . „ r„„ xuio, ciu.—La Minerve
jctle ainsi le blame ou la louange sur la conduite 
que MM. les ministre Etrangers suivent, selon son 
hypothese, et elie le fait non seulement sans au- 
cune circonspection a raison du fond meme de la 
question et de la nature de la circonstance dont 
elle suppose la realite et qui lui sect de point de 
depart, mais encore sans observer aucune mesure 
dans son langage , ni aucune forme de con- 
venance.

Il est vraiment triste de voir, qu’apres un peri- 
ode de 10 annees pendant lesquelles nous avons 
joui en Gtece d une liberte absolue de la presse, 
ceux qui font profession de journalistes n’aient pu 
encore former leur education dans cette matiere, 
en imitant I’exemple de leurs confreres d’Europe 
les plus estimes.

Les personnalites, une rudesse de langage sans 
exemple, aucun systeme arrete, ou meme un but 
reel de raisonner, de persuader et de convaincre · 
voila le fond de la plupart des articles de nos 
journauxreproduitsetrepetes deuxfois par.semai- 
ne. Il y en a parmi nosjournaux quise distinguent 
dans cette Carriere sans fin, ils embrassent toutesles 
matiercs, car il est si facde de les parcourir de cette 
maniere, ils nous parlent de toutesles questions ils 
nous racontent loutes les ancedoies avec lesquel
les leur abounds les enrichisseut, sansse soucier 
de leur exactitude, ni songer que 1’on doit etre, en 
tons cas, las de pareilles publications et sans consi- 
derer enfin que le journal qui n’est que le rece
ptacle de pareilles productions ne saurait couve- 
nir a des lecteurs e'claires, tels que lesont niainte- 
nant le public de noire capitate et de la plupart 
de nos provinces. 1

La tache d’eerire un journal de cette maniere 
nest pas difficile a remplir, car qui pourrait man- 
quer d avoir tons les jours dans son porte feuille 5 
ou 6 articles ou anecdotes dans le genre de ceux 
que nous hsons journellement! mieux vandrait-il

Die Minerva hat in einem ihrer jiingsten Blaet- 
ter von Intriguen gesprochen , die angeblich in der 
Hauptstadt gesponnen werden,und damit dieNamen 
der bei Sr. Maj. accreditirten Diplomaten auf eine 
in der Journahstik nicht ubliche, indecente Weise 
in Verbindung gebracht. Die Minerva hat damit 
gezeigt, dass sie weder die Bedeutung und Natur 
des von ihr angeregten Gegenstandes, noch aueh 
die Sprache des Anstandes und der Convenienz 
kennt.

Es ist die Beobachtung betriihend, dass nach ei
nem Zeitraume von 16 Jahren, waehrend wir un- 
umschraenkte Pressfreiheit in Griechenland genies- 
sen, unsere Journalisten sich noch nicht nach dem 
Beispiele ihrer geachtetsten Coliegen in Europa 
gebildet haben.

Persoenlichkeiten, beispielloseBuksichtslosigkeit 
im Aysdruke, Mangel an System und klar erkann- 
tein Zweke, Mangel an logisehen und tiberzeugen- 
den Raisonnements charakterisiren die meisten 
Zeiiungsartikel, die dem Publikum vorgesezt und 
zweimal in der Woche Aviederholt werden. Eini- 
ge von ihnen zeichnen sich besonders durch die 
Fertigkeit aus, womit sie alle, selbst die wichtigsten 
Angelegenheiten behandeln zu konnen glauben; sie 
loesen alle Probleme, theilen uns ohne Wahl und 
Sonderung alle Anekdoten mil, womit Hire Abon- 
nenten sie bereichern, und geralhen daduieh in 
eine Richtuug, die sie eben sosehrvon derWahr- 
heit entfernt, als sie das gebildete griecliische Pu- 
bhkum ihnen entfremdet. Gewiss es waere riihm- 
ic ler fur unsere Journalistik, weniger zu schrei- 
tn, oder doch die Spalien ihrer Blsetter mit inte- 

ressanterem Stoffe zu fhlleii, als Produkte «inter 
cas Publikum zu bringen, die, wenn sie dereinst 
in einem Band gesammeit oder in einefremde Spra- 
ubersezt wiirden, ein Werk biklen wiirden, das 
einetraurige Beruhmtheit erlangen, und wahrlich 
keine ruhmliche Idee von unserer Journalistik ge- 
ben wiirde.

Wir sind , um wieder auf den Artikel der Mi
nerva zuriikzukommen, der Ansicht, dass die grie- 
cbischen Journale die Namen der Gesandten frem- 
der Machte in ihren polemischen Artikeln entwe- 
der gar nicht, oder doch mit alier, dem Gegen-,

— Διά Διατάγματος ύπο τιμίρομτΜαν ι· Ιουνίου ή Α. 
Μ. Ύΐύδόκτισε ν’ άττονεία.·/} τον χθοσοΰν σταυρόν των Ιππο
τών τβΰ τάγματος τού Χωτηρος εις τον έκ. Τριπόλεως της 
ΙΙελοποννιίτου Κ. Ηγαν Παλαμ-ίοην

— Διά διατάγματος της 2 τού τρέχοντος ό Κ. Δημι1)- 
τριος Σοΰτζος μέχρι τούδε πρόεδρος των έν Αθηναις Εφε- 
τών έδιωρίσθη Εισαγγελεύς παρά τω Α,ρείω Π,άγω.

— Δι’ ετέρου διατάγμ,ατος της 8 τού τρέχοντος ό μέν 
Κ. ΡάΧληζ μέγαι τούδε ΕισαγγεΆεύς παρά τοΐς εν Αθηναις 
Έ<$1ταΐζ· διωρΐαβη πρόεδρος του Δικαστηρίου τούτου ό δε 
X. ΙΓιτσιπιος Είσαγγελεύς παρά τοίς ε’ν Ναυπλίω Εφέταις 
μετετεθη ώς τοιοΰτος παρά τοΐς έν ΑΘ'ηναις.

— Δι’ έΐίέρου διατάγματος τής ίο τού τρέγοντος ή Α. 
Μ. ηύδοχησε νά έπιχυρώση την έχλοαήν τού Κ. Δηαητοίου 
Καλλίβοονα ώς Δήμαρχου τών Αθηναίων καί των Κ. Κ. 
Αγγέλου Γε'ροντος Δημητρίου Μισερά/ιώτης, Π. Χωματια- 
νοΰ καί Αισώπου ώς δημαοχιακών παρέδρων.

1/ΑθήναώρΛίλοοσα εις τό ύπ Αρ. 442 φυλλοντης περί των 
ραδιουργιώναΐτινες έζυφαίνονται, ώς λέγει, εις νήν ,
όχι μόνον περιπλε'κει εις τάς διηγήσεις της ταύτας και τάόνό 
ματα των παρά τη Α. Μ. διπλωματικών άκουταλμένων των 
ξένων δυνάμεων , AW’ ϊγςι το Ίάρροςνά ύπα.νίττεται οτι ό 
δείνα έκ τούτων άνεμίχθη εις τήν Δείνα ή δείνα ραδιουργίαν 
καί δ δείνα όχι, εις τήν μίαν ή τήν άλλην περίστασιν. Η 
Αΰ-ηνα κατηγορεί ή επαινεί, κατ’ αυτόν τον τρόπον. 
διαγωγήν τήν όποιαν κατά τήν ιδικήν της ύπόύεσιν δια.., 
ροΰν οι ξένοι πρέσβεις, όχι μόνον χωρίς καμμίαν προσοχήν 
διά τό ούσιώδεςαϋτό του ζητήματος καί δια τήν φύσιν τής 
περιστάσεως τής οποίας ύποθέτει τήν ύπαρξιν και ά<ρ' -ης 
όρμάται, αλλά καί χωρίς νά φύλαξη κάνέν μετρον καί συ
νεχώς κανένα τύπον εις τό ύφος το οποίον μετανει 
ρίζεται. κ

Καί τούτο λυπηρόν είναι ακόμη, τό νά βλέπη τις ότι 
μετά δεκαετή περίοδον κατά τήν όποιαν άπηλαύσαμεν εις 
τήνΓΧλάδα ελευθερίαν του τύπου απόλυτον εκείνοι ο'ίτινβς 
επαγγέλλονται τον έφημεριδογράφον δένέδυνήθηβαν ακόμη 
να μορφωθώσιν ώς προ' τήν εις τοΰτο ανατροφήν των κατά 
το^παράδειγμα των εύϋποληπτοτέρων τής Εύρώπης συνά
δελφων των.

Προσωπικότητες, τραχύτης των εκφράσεων άπαοαδει- 
γματιστος,^ελλειύις συστήματος ή σκοπού πραγματικού, 
ελλειψις του συλλογισμού καί τής πειθους χαρακτηρίζουν έν 
γενει τα πλειοτερα των άρθρων των εφημερίων μας πα- 
ρουσια^ομένων εις τό κοινόν καί επαναλαμβανόμενων δίς τής 
εοδομαδος- Μεταξύ των εφημερίδων μας τινές μάλιστα 
διακρινονται τό εύρυχωρον πουτο στάδιόν των, πρα- 
γματειο/ται ολα αντικείμενα διότι είναι τόσον εύ'κολον 

τα όιατρες;η τις κατ’ αυτόν τόν τρόπον, μάς δίδουν τάς 
λύσεις όλων των ζητημάτων, μ«ς διηγούμαι όλα τά άνέκ- 

οτα με τά οποία οί συνδρομηταί των τάς πλουτοΰν χωρίς 
παντελώς να;ζαλιζωντα[ πίρ1 τής άληθείας . 
των, χωρίς να συλλογισθοΰν ότι άπαυδεΐ τις έπι τέλου' άνα- 
γινωσκων τοιαυτας, ειδήσεις καί χωρίς τέλος πάντων νά φέ- 
Ρωσι καΐα νουν ότι ή έφημ.ρίς ^6ίνη ή τις δέν είναι άλλο 
„ ■ ' λ™ τοζ9ύτων καρπών δέν είναι δυνατόν νά μ.ή 
ψερη αηδίανji; άναγνώστας τοσοϋτον φωτισμένους οποίοι 

οιτου κοινού τής καθέδρας μας καί του των πλειο- 
τερων επαρχιών μας.

Η επιχείρ-ησ.ς συντάξεως τοιαύτης έφημερίδος δέν είναι 
^.απασι όυσκολος διότι τις δέν είναι βέβαιος ότι θέλει 
Λ Κ<Ζ ®κ“στγ1ν εις τό χαρτοφυλάκιόν του πέντε ή 

„και το'σα ανέκδοτα τοϋ είδους εκείνων τά 
ις ε άναγινώσκο^εν* χζλιάκις κάλλιαν

μη κκταχωρή τις ή νά δημοσιεύη σπανίως εις τήν

ύ ΕΛΑΙ® 1Κ0Χ ΤΑΧΤΑΡΟΜΟΧ U&Snai Jis τής έίίομΑς, ή’ Tf'yV χα1 ί“’»ατον. 

*— Η τ’.ιιή της συ'Λ^ομ.ής uva^4 όραχ. κατ’ έτος προ^ηρωτέαι. Η τιΗ των χα.αχωρη 
-σεων GtKu Ασΰαι 3θ Λεπτά δια τον «Γίχον Μοιχειών. Β συνίθοΛή γ vt.at ν Α ,ναις είς 
τψΤόασύι.Τυτ.οραο αν· ίντόςδε της Ελλάδος »1ς τούς ίιευΟυντας των ταχνίοομε-.ων, χαΙΙχτος 

Λς τους κυρίους Ελλην. Π^ξίνονς.

ΤΡΙΤΗ 15 Ιουνίου.
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Βψ^ρίδα του apGf* να πλ^ρόί τά« 
ύλην άλλην άζωπβρίερ/ον παρά νά p'otr/l εις τά κοινόν, θέ
ματα τοιαΰτα ώστε &y πρτέ, ηθελον συλλεχ,θη εις το^ον 
η ηθελον μεταγλωττισθτί έίς ξένον τι ώιωμα ηθελον άπο-, 
τελέσει ελεεινόν τι συγγροίμμα, ’ίκαΐ 'όθελον όώοει άθλίαν 
ϊδε'αν της εψημεριδογραψίας μας.

λλ,λ’άς έπανέλθωμεν εις ?ο άρθ.ρον της λθηνάς-,νομί- 
ζομεν λοιπόν δτι αί Ελληνικάί έφηό.ερ^ές άπρεπε ν’ άπέ- 
χουν τοΰ ν’ αναμιγνύουν εις τάς ίιατριβάς των τά όνομα τα 
των πρέσβεων των ξένων δυνάμεων η, καθ ην περιστασιν 
τίθελον νομίσει τούτο απολύτως άναγκαΐον, νάτό κάμνρυν 
μέ πλειοτέραν προσοχήν καί προ πάντων νά διατηρούν άότε 
τουλάχιστον την εύπρέπειαν τής γλωσσης από τήν όποιαν 
ποτέ δέν πρέπει ν’ άπομακρύνωνται οσάκις ομιλούν περί 
ύποκειμένων ξένων άντιπροσώ^ούντων μεταξύ ήμών τά 
έθνη των καί τούς Κυριάρχας των. _ tf.

Απανταχού καί εις δλας τάς περιστάσεις είναι αξιοκατά
κριτος δ έξΰβρίζων τον αντιπρόσωπο/ ξένης δυνάμεως, άλλα 

τούτο εις τήν Ελλάδα νίτις οφείλει τϋιαΰτα παί τοσαΰτα εϊ; 
άυτας τας'4ξενας δυνάμεις, ο .&λλην ·φημ;ριδϋγρά'ρο; ρίτε 
ώς άπλούν άτο(Λον καί μέλος τής κοινωνίας μας θίΛίρούμε- 
νος, ει'τε ώς άντιπροσωπε^ώύ/ ίά τόΐΙ επαγγέλγατός του, 
μερίδα τινα- τής κοινής γνώμης πρεπει καλώς πρώτον να 
σκέπτεται, νά έχη άνά χεΐρας άποχοώσας άποόείςεις πριν 
άποοασίση νά βαψη ί’τέν κάλ¥(^όν τ&ύ κατ άνόρών οίτινες,· 
ώς,περείπομεν^ δικμίως δύνανται ν απαιτησωσι να τιν,όίν- 
ται καί ν' απολαμβάνουν ύπόληύιν παρα τοϊς Ελλησι πλειο- 
τερρν η παρά τοϊς άλλδϊς’λ^Εΐ'ίλ/ <■ · - · r 
^‘ίϋ^λλον W'iiSWBfW εΓνάί'ΐάως έτι μάλλον ευ-

™ Ι^ς!μμί Γ·'ίΛ;'-βΚίδ·β 'Άϊ θέλει λ.άβεί άκδλοί ’̂ώ'ς· ' 
άκομή ρ3γά£!/|γ δ^άγκήό άπό τάς Εύρ'ώίιαϊκάς δυάάμεις δια 
νά κατασταθή καί τούτο ώς καί άύται σταθερόν^ Ισχυρόν κάΐ 

!^αί πε?ί τεΰ 
κτηόδς'μάς, τής ανατροφής μας, τών ενεστώτων ρ.έσών μάς, 
ίης ^οπήέ'ίίάς δόξά-τ^ δύνάμεών τοότών θέλουν έχει 
βεβαίως έπιρόοήν εις τήν μάκλον ή ήτον τμχρτεράν ε/.ευσιν 
άίύ ’μ^λ^-Λ^ΐόύτ^'ρίΙ',ίί'ρΙ ημών ΐδέαί άάί η δόξα των 

"αν^πρό^ωΛών δυνάμεων τούτων εις την Ελλάδα § εν 
δΰναΐτάί άρα 'έπίσηί κατά λογικήν συ·.έπειάν ύά ξχώσίν 
έπίρρρην /είς άας μέλλοόσάς · έύτύχεστέρας τΰχας μας; 
ώμεϊς τό ^δνίοδ'μέν ίίαι ν'ο'μίζόμεν ότι μάς είναι χρήσιμον 
ν’ άποδείξωμεν ρτι δεκαέξ έτη ελευθερίας τά όποϊα διετρέ-, 
ξαμεν άφησαν μακράν άπό ήμάς την τρ’αχύτήτά τής προ- 
άέράς' μίατρδ^ής κάι μάς έ^/σίάσάί άπ’ έ^άντί'άς έΐς'ίήν 
πολιτισμένήν Εύρώπην. ' -

Α,ν λο'ιπδν, τό' έπανάλ.άμβάνο'μ'εν τελευτωντες^' υ^δ^ιθέΐαι 
παρά τίνών άόάπθφευκτ'ον ’ ν^άνάμίγνύόυ'σιν έίς τάς συζη
τήσεις των τά δνόματα των άντιπροσώπων των ξένων δυ
νάμεων, ας σταμ,ατώσί τουλάχιστον τότε τήν προσοχήν των 
ίΐς τόν ^ρα^τήρ» καί τά χρέη τά όποϊα ourot έκπ λήρου σι, 
κάί μς ’Φερωνται προς τούτους μέ πλείοτερον κάτά τί' σέ- 
βάς'άί·’οίΐί δέίϊθύομέν ό εΐξ έτρός τού άλλον άνάμέόον μας.

: > irir. ii >i| fr :.i\. i. j/E’i. H33C .[■ . .an isu Ί&ο j 
—- Ευχαρίστως άναγγέλομεν σήμερον οτι ή πίνώλης 

είς υφρού έγγιζει εις τύ τέλος’τής περιόδου της· τήν χο τού 
μ.ήνος·{τδυτου άΐέθανον 2 άλλ5^''ϊί κάί τήν 12 ούτε 
πρρσεβλήθή ού'τε άπεθάνε κανείς. ,

kaxa τά εκ ΤΙόρό'υ’ γράφ'όμένά ελπίζετάι βτι έ^τδξ όλί 
γου ,θέλει έκλειψη ή ασθένεια δλως διόλο.υ

Η h Αθήϊαις φιλανθρωπική έτάιρέΐά θέλόυσά καί άύτή 
ίκ μέρους τη; νά πράξη τι δσον ενεστι κατά τούς σκοπούς 
τών ευγένών καί γενναίων αγαθοεργιών τής Β. Μεγαλοδω
ρίας ενήργηδε νά γίνη 'σύνεισφόρά ήιξ προς· ρ'φελος των έν 
Πορω έκ.τής παν,ώλους προσβληθέντων καί τών οΐκόγεήέιώί 
οσάι κάτήντησάν είς τήν έσχάτην πενίαν ίίπό τής ολέθριου 
τάύίής|χ.άστιγο;, ήτιό δύό μηνάς ήδη κάτερήμώσέ τήν δύ
στυχή νήσον.

Η σύναχθεΐσά ποσότης έά τάύτής τής συνεισφοράς ανα- 
βάίνεΐ άχρί τόΰδε εις op αχ. 1,141: 68· εκ τής όπόίάς,

1. έπέμφθησαν εις μετρητά δρ.
2. είς ζωοτροφίας ώς εφεξής-

■.λ ϊ.κ. ·> "_ _^ο\(
» —φό" — » 

» I. I0:3i:go·
1

- δρ
, — »

—: 4ο,οο
θ9 71:9Ο

δ) μλέυρον 335 Ή Λ * » κ6: 87. ag 
ζυγιστικά »/»»■>»»>>»» 27
κμί σάκκους » « » ι5.74 Ιθ3: 3θ

ε) ξύδίόύ δκ. g§ 22: 5ό
-ίσ βαρέλλιον κάί τύλιγμά βί 58
πανί διά τά καλάθια 3:6ό
ζυγιστικά ο3ο g: 48

-1) ήιαζιμάδιρν δκ 200 προς λ. 20 6<>:οο 
ζ’) ςαρδέλλοι^ ι βαρελλιον 26: οο

86
__  696:4_9

3. Είς ενδυμασίας.
α) 3, τόπια πανί βαμβακερόν διά ύποκά- 

μήδα πρδς 21. δρ. 63
μεταφίρεται θ9θ 49

4ο

pailaiit tie personniiges etrangei s, qui re 
an milieu de nous ieur souverains-

Dr. 924 89
Solue en caisse 216 79

stems odor einer Ansieht der Gesellschaft, init Voz·- 
de sicht und nicljt ohne die unumstoesslichsien Be-

— 4g6. 4θ
■ 2 11.

--- IO.
— 7.

memes Puissaxmes etrangeres. 
soit en sa qualite J’iiidividu, deinenibrfe de la so- 
ciete, soiteomme representant, par sa prolession , 
une certaine portion de 1’opinioE generale doit bi- 
en reflechiret avoir en riiams despreuves palpables, 
avant d emplo^er sa plume a des attaques contreles 
liommes qui, nous 1’avous deja dit, out droit d’etre 
traites et consideres par les grecs avec plus de
gat’d 61 de .CiVilitd qu6 chez aucu'n autre nation 
•etraii^erfe^' · ■ - ο- ; o ■ ·.

L’avenir de la Grece petit Stre encore plus hetj- 
reiix. INdtik nation ά deja eil et aura par la suite 
-vivemfeiit btsoin des grahdes Puissances Europe- 1 laride. nur von Vortiieil sein, 
entieSpdiir deveiii'r aison toul· comme elles, uti.Utat ( i Gjaeliri^er Genussder Ei etlieit die Uncultu.r unseres 
fort, puissant et prospere; la matche des circous- I irdhecen Zustandes abgestreifi , und uns dem
tahoe et Γο'ρίήίόη de ces Puissances sur xiotrecara- 
ctere, holl’fe ddtiiiation iibs ihoyens actuals , noire 
tendance,infltlt’ront sans adcuu doute pttissanimenl 
sur i’arrivee plus oil moiiis prbchaine de cet ave- 
nir. Les idees et 1’opinion des 1 eprdsentans des Puis
sances eu Grecea notre egard, ne pourraient-elles 
done pai· Sussi, par une consequence logidue; in- 
iluei’ puissamment sur ces futures destinees plus 
heureiises? Qiiarit a nous, nousle croyons et nous 
penSons qu’il nous importe de demoiurer que les 
iGaiind^ d6 liberte que nous avops traversees, ont 
laisse bien loin de nous la rudesse de la premiere 
education et-hdus ont rapproclies de 1’Europe'civi- 
■lis6e. Ainsi si Ton pouvait croire inevitable deme- 
ler dans la discussion les noms des Kepiesentans 
•Elrangfers, que Ion prenne' alorseft consideration riXJiXKJl.K1 , „„oo 
leui caVaciere-, et-leur ioticiions et cpiils soient^ r£eit gseazAicix gelioben sein wird. 
traites avec un peu plus de respect et de conside- . ______
ration qufe ίίοιίά hb iious'iraitoUs les uns les autres. ■
j/·.- 1 ■■ ___ ______________________

Nbu< sortimes lieureux de pou voir annoncer au- 
joiird’liui que la pestea Poros touche ii son tenne. 
Ue 2i de ce niois il y avail eu encore 2 mor!S,et 
te 22 et 23 il ii’y avail pas aucunl ni nouveau cas 
de peste bn meme de dele^.

On fait dussi esperef de Poros, qrl’on ne ta'rdera 
pas a avoir la salisfactidri, d’annoueef lextiHction 
cohipl^.e de la maladie.-

— La soeiete de bienlaisanee a Alhenes vou- 
lant concourir de sou cote actant que possible aux 
actes gencreux de S. Al., a fitil dernie/ement une 
collecie en faveur des families ind gerltes de Po
ros, qui ont eu a soulfrir par suite de la Peste. La 
somnie recueillie jusqu’ici s eleve a 1,141 dr. et 
68 lepta, eta ete employee comme suit!

i°. Somme envoyee 'en especes Dr. 200· 
2°. En provisions de boriche, farine—- 

biscuit, vinaigre ete.
3°, En etolfes de colon, souliers, etc — 
4“.· 5oo satig sues __
Transport «fc ___

Die von der philekpcedeutiscfien Gesellsckafi ge= 
griindete Maedchenschule hatgestern ihren Anfang 
genoutmen. Es wurdejx am neemlichen Tage. uber 
20 Mtedchen fiir die ftiedere Klasse eiftgeschrieben. 
DieSchulerinnen werden darin unteirlchiet im Le- 
sen, Schreiben, in der Aritbmetik, in der heiligen 
Geschicliie, imKateihismus, in den Elementen det 
neugriechischen Spraclie, in der Geographic, grie- 
chisehen Q-escftichte,in denPfinzipiender Zeieheu- 
kunst und in Handarheiten.

Die Lehrerin Madame Hellene Sporidi, ^’elebe 
in Paris ihre Ausbildung erhalten, und dort zWi 
Jahre in einer dec groessten Mgedehenschulen 

Halle aux Draps — als Unterlehrerin die nce- 
thige Fertigkeit erworben hat, befindet sieh in dem 
Schulgekeude von 9 Ulrc Vormittags bis 4 Uhr 
Machmittags, Die Eltern, vvelche ihre Lvindfi’ io 
diese Anstalt schiken vvollen, haben. sich Vormit
tags bei der Lehrer in zur Inscription zu melden. 
Die die Scliule besuclietiden Msedclieiv mussen das 
5te iuebensjahr zuriikgclegt haben und anstmadig 
mid teinlicli gekleidet sein. Die Inscriptionen ip 
die hoehere Masse werden vor sich gehen, sobakl 
die von Nauplia erwartete Lehrerin, Madame Heh 
lene Pittadaki, eintreffen wird.

p. i ■<, .rnd «η HGn stande angemessenen Aufmerksamkeit und Scho-cent fo.sne .pasenuv.oir dans son journal, ou d en sta d die sie a|s die Stell vertre-
donner plus rarement et remphr les colonnes d au- j nu r g b Souveraine mit allem Rech-
ires matrnres plus inleressantes, que de hvrer a la ,· tei th er Pt a - 
bubliciie des (impositions qui, si elles eiaient ja- , le in Armp. ucn i.el.tucn kmnncn.puonutc tits composing. 4 , J Kt. ;.u alhvaerts von dem Herkoinmen und der gu-
fimis reuiiips en volumes on Irctuims dans line laii- 1 Χ-»· ·- ■ rmms iiumes en volume» u verpoent, den Iteprasenlanten einer frem-
gue etrangere, formeratent un. bienl pauvte3 ou^a- ten
geeidonneraicnl une Lien tnste idee de notic jout de■ M Gr5etbeniand der Fall sein, das den 
nalisme. u.css in . ι ι ,. ίο ■ * υ x- I nt. Mtnoi-vp nnii« nen- fi'cniden Maechten so viel zu verdanken nal! LsPour revenir a 1 article de la luineive, nous pen niniucu^ . i -
sons done que les jourmmx grecs ne devraient pas ; sollte darum der gnech.sche Joiirualist, betiach- 
meler dans leurs diatribes les noms des «ivoyes ten wir ihn nun als JndivMuum und Mitglied der 
des Puissances, ou que dans le cas oil cel a serai t era Gesellschai t, oder als 4 ertreter n’gen^ eii,es 3~ 
absolument necessa.ie, qu’ils le fissent avec plus stems oder einer Ans.cht uer Gesellschaft, mil Vor- 
de circonspectionetsurtoutavec les convenances de sicht und nicht o-me die unumstcesshchsten Be- 
iangage ties quelles on ne doit jamais s ecarter en weisfe seine Feder gegeil Personengebrauchen, wel-

4 : · qjreSentent j che bei den Griecnen fast noch mehr als bei den
andern Volkern Europa’s aui Achiung Anspruch

On aubait partoiit et todjours la plus mauvaise roachen koeiinen.
grace doutrager.un representant etranger,miiis mil- j Wif hoffeil fiir unser 4 aterland nine gliikliche 
le ftiis moiiis cette circouslance devr^d cllese pre- Zukunft j aber wir werden jioch neffer in der La- 
senter en Grece, da.is un Etat qui doit tant a ces i ge s?in, von den freu.idlicheii Gesinntingen Ayr 

;. Un journalist^ grec j curopaeischen Alrechte Gcbiwich macben zu jnus- 
‘ ' ■ sen, bis wir, wie sie, cine Starke, msechtige und

gliikliche Nation bilden. Der Gang der Verhselt- 
nisse, die Ansieht, welclie die Maechte fiber unsern 
Charakter, unsere BiMung, unsere Mittel und un
sere Richlung gewinnen, wird auf die schnellere 
Verwirkliehung unseres kiinftigen Giiikes von 
nicht tmwesepilichem. Einilusse sein.

Auf. diese Ges’taltung der. Ansieht der europaei- 
sclien Mccchtc ist aber die ihrer ReprtEsentamen 
in Griechenland nicht ohne Einwirkdng, und es 
liann in dieser Beziehung uns und unsercni Vater- 

p zu z.eigep; dass ein

,v_ w . a und. uns dem
civilisivteii Europa nteYaev gebvacht hat

Wir wiederholen darum unsern Wunseh, 
class, wenn in einem oeffentlichen Raisonnement 
die Aniiihrungder Rf-prasentanteh fremder Maeeh- 
te nicht vermieden vverden kann, dies mit der 
Aufmerksamkeit und Ruksicht geschehen moege, 
welche deren Charakter und Stellung mit Reeht 
yerlangeo,

— Wir konneri dem Pub'iikum die erfreuliche 
Nachricht miltheilen, ■ dass die Pest in Poros sich 
ihrem Ende nalierl. \ Ain 22. d. starben a Indivi- 
duen ; aber am 23· nnd ai. erfol^te weder eine 
Erkraukung, noch ein Slerbefall. Aucli geben 
die ubvi^en schrifdichen Nachrichten aus Poros 
die HoKaung, dass die Kvauidneit in der kurzesten.

Total Dr. 1141 6s
Mr. )e Docteur Seiiffert s’esf charge du transport 

des objels ci-desslis, dont la distribution devra avoir 
lieu a Poros aux indigens par les medecins qui s’y 
UOiivent et principalement par Mr. Landerer qui 
s’est charge d’en rendre conipie en son terns.

Et d’apres une leitre de Poros en date du 21 de 
cemois; Mr. Scuffertannonce que les pauvres ont 
recu ees secouisavec une satisfaction difficile a de- 
crire, et qu’ils esperaient de nouveaux envois.»

—L’ecole de filles iondee par la socidtd propaga- 
trie’e dfel'lnstruction, a ete ouverte le dhnanche'ss 
de ce inois.

MIDLAND

,Diekmitderle^. «ngetrorfeneH fran- 

·?· Ϊ-bea’ sind
der Prinzessin Hellene All·- sLe ' fr Re‘Se und der Heirath 

sin anf das Volk, das von alEn^'Ve ** P™Zft·
passirten Rtrn«t<i^n $ * Π ZU ^en VOn Prinzessi0

d 1 ^η~ΐΓ<Β,η''’ den HofznFonmn,
hl. an und auf die grouse Anzahl der dahin geladenen Gardea 
gunstigsten Euidruk gemacht habe Der T ■ > · ihieruber allso aus i «Die PHnz‘Z He 1 PS’ ?PlichtS«Cl' 

Sciiouse der U. Familie. Die iu,ute νοΙίΓ'6 lS<’ end,,cb 111 clrt‘ 
a.«S S». rnnkratb Λ» Fa.nl^ ά.Γ«'θ“’ ''j““ V"‘ϊ
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ. EXTERIEUil 
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94·
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ail: 4θ
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οικίαν τοΰ Κ·
7 οο 

216: 79 

ΐ,ι4ι: 68

Plus de 2ο Jeunes idles se sent fait inscrire ini- 
inediatenient dans la classe inferieure ou Ton en- 
seignera la lecture, recriture, l arillimetiijiie, I’liis- 
toii e sainte, lecathechisme, les elemens de la gratn- 
maire de la langue grccque moderne, la geogra
phic, 1’histoire grecque, les principcs de dessin li- 
ceaire et des ouvrages de main.

L’Inslilutrice, Me· Helene Sporidi, placee a la 
tete de cel etablisseinent, a ele' elevee a Paris, et y 
a nicmeenseigne en qiialite d’instilutrice en second 
daiis Un des grands pensionnats demoiselles de cet- 
te capitale,-Halle aux Draps.—Mc. Sporidi se trou- 
ve dans le local de relablissenient toils les jours 
deptiis 9 heures du matin jusqu’a 4 de 1’apres mi
di , et les parens qui voudronl y faire inscrireleurs 
filles, n’auront qua les y presenter a I’institulrice. 
Ces Jeunes filles doivenl etre a'gees, pour lemoinsj 
de cinq ans.

Les Cours de la classe supc’rieure s’ouvriront 
des 1’arrivee de Nauplie de Me. Helene Pittadakt, 
ce qui ne tardera du reste pas d’avoir lieu.

5·2Ο

Κθρ.ιστίΧά ©Χης τ·ίς ίτρορ.’ηθειάί; εις τήν 
Σάΐφέρτ.

εύρίοκονταε εις ρ.ετρήτΛ

Τό δλόν τής συνεισφοεας. 4^.
0 Ιατρός του τάγρατος Κ. Σαϊφερτ έϊτεφορτίσόη τήν(Ls·· 

ταΜμιδην των ή διανομή αυτών θέλει γείνει εις Ποεον 
παρά τών εκεί ιατρών και κυρίως πάρα τόΰ Αρχιψκρυ.αν.ο- 
ποιοϋ τής Α. Μέγα^ειοττιιος Κ. Αάνδειερ, δστις Οελει (ίω
ση εις τό κοινόν λόγον διαχειρίσεως. Κατά την απο 
τής g του τρέχοντος έκ Πόρου επιστολήν του Κ. ^-χΐφερ~ 
τάελάζονοι πτωγοι με απερί/ράπτον εύχαρίστησιν πΐριμε- 
ναντες άνυ-πομόνως καί ίευτεράν αποστολήν.

'r-i.-'r ·: ΊίίΊ 47Υ - ,J-

μεταφορά 63
99· jS για'ρτα προς λ. j5. y4·

sein, das , selbst vol! Talent und Empfindung, dei· geiechteste 
WfirdigCr grosser‘Vdi’Xuge ist.· Wir glauben , del' Herzogin von 
Orleans kejn grcesseies Lob spenden zu koenneh, ds indem wir 
sagen, dass sie iiberall, wo sie jnit dem Γι ap?<x<si.schen X olke in. 
Berubruug kam, nicht nur den gicessten Enthueiasmns, sondern 
aueb die lebhaftesten Gefiible aufiicbtiger Liebe und Zuneigung 
erwekte. Was aber noch beacblenswertlier irt, mid die gliiklich- 
ste V01 bedeutung fur die Dauer hirer Populariltet isl, das sind die 
Worle, die sie inmitten der Bevoelkerung von Epernay ausspraeh: 
»»Icli fublte stets Syinpatbie fiii Frankreicb ; aber nach der Ju- 
lius-Revolution verwandelte sich dieseSy mpatbie in Enihusiasmus, 
und von jener Zeit an glaubte icb, dass ich geboren sei, cine I’ran- 
zocsin zu werden.O

Von den U a r d a n e 11 en v. 9.5. Mai. Am 19 und 24 1. M. pas- 
sirten die zwei ersten ffanzeesiseben Danipfschiffe die Dardanellen.

Alexandria, yJuni. Der Vicekomig und seihgolin befin- 
den sich noeli in unserer Stadt· Ibrahim scheint lamgere Zeit. in. 
Aegypten bleiben zu wollen. Die ungliiklichen Ereignisse in Eu
ropa in. Bezug auf die Ilaiidclsverbteltnisse und die Vdrluste an 
niehreren Produkten babeii auchauf hiesigetn Plaze ibren naebthei- 
ligen Eiuiluss geamssert; mehrere Fallimenls sind bereils erfolgt, 
und andere stehen bevor. Auch fur das Gouvernemeut sind diese 
ungliiklichen Handelsverbaltnisse sebr fiiblbar , da es gencethigt 
ist, seine Produkte um hiedere Preise abzulassen. Kamentliclr ist 
dies mit der Uaumwolle der Fall, welche in kurzer Zeit von 8 Pia- 
stern auf 10 gefalien ist. Das Jabreseltratgniss'wir’d zu 35o,oco 
Ctnr. Angegeben, woven kaum 13o,ooo Ctnr. veikauft sind. — 
Die griecblsche Marine zeigt sicb in dicseni Jabre selten in un- 
sern Gcwtessern.

Bukarest vom 21 Juni. Die Console von Russland, 
streich, Frankreicb, England und Preussen begaben sich am 141 
Mai nach Rntschuk, um dem Sultan sich.vorzustellcn. An derTrep- 
pe w arden sie vom Woiwoden und dem Prtesidenten der bulgari- 
schen Gesandtschaft empfangeu. Am 15. benachrichtigte sie der 
VVoiwode, sicb zu dem Gouverneur vbn Silistria und Rutscli'uk, 
Said Pascha, zu verfiigen. Nacbdem sie eine Balbe Stunde bei dem 
Gunstling des Sultans Bassuff Effendijdort verweilt, w iirdederrussi - 
sche General-Consul Baron Rukmann eingeladen, allein einzutre- 
ten; seiue Audienz dauerte ungtf.ciir 5 Minuten. Hieraiif traten alle 
iibrigen Console ein: Hr. Timoni, mslerieichiscber Cohsiilaragent, 
sprach im Namen des ganzen Corps, und. beuterkte unter anderu 
in seiner Anrede, dass auch Hr. Kykinann in Gesellschaft der 
iibrigen Consule in der Absicbt gekommen sei, um Sr. Hobeit 
seine Ebrfurelit zu bezeigen. Bassuff Effendi antworte anstatt des 
Sultans dutch eineh Dollmctscher, mid driikte dus Vergniigen 
aus, das Se. Hobeit empiinde, sich von den Repnesentauten der 
dim befreundeten europanselien Alaechte umgeben zu sehen. Er 
liigte sodann hinzu, dass das Gliik seines Volkes sein einziges 
Bestreben sei, und zwar ohne Unterschied, oh Musehnann oder 
Rayade, und dass er alle so zu bebandelh wiinsclie, wie die euro- 
pteischen Machte ibre LTuterlhanen bebahdelten. In seiner Ant
wort erbat der ccsterreicbische Agent den Schuz des Sultans fur 
das Corps der Console mid liir die Unterthanen der Hdfe, die sie 
repiasentiren. Der Sultan erwiederte , dass cr mit besonderem 
Vergniigen die Eintracht und Harmonie walirg-shomihen babe, 
die zwischcn den Grer.z-Gouverncurs und den frehiden Cousu- 
laten in der Wallachei lierrschc, und dass er bei seiner Riikkebr 
nach Konstantinopel diese Zufriedenheit auch gegeh alle Gesandt- 
sebaften der europiiiseben Hofe aussprecheti werde.

Am nendiclien Tage fanden militarische Manovers und Artillerie- 
Uebungen statt. Der Sultan wohnte denselben unter einem Zel- 
te bei; ein anderes Zeit war fur die Constiln bergerichtet. Die 
Geschiklichkeit der Artilleristen im Trcffcn Hires Zieles fand all- 
gemeine Anerkennung. — Am darauf folgeuden Tage reiste 
der Sultan ab, nacbdem er den Gouverneur zum Pascha von 
drei Rosscbwcifen befeet'dert Latte. Dieser wollte mit Hussein- 
Pascba, dem Gouverneur von Widdin, den Sultan bis Lizanliki 
beglciten, wo Musiapba Pascha, der Gouverneur von Adriano- 
pel *), ihn empfangeu wollte.

Der englisclio Consul iu Jassy kam nach Sylistria, um dem Sul
tan vorgestellt ztvwerden, was ihm jedoch niclit gelang. Als der 
Sultan sich sebou auf dem Wege nach dem Dampffschiffe befand, 
bemerkte er ibn, da er iu seiner Uniform war, unter der Menge. 
Er fragte nach ibm, und schikteibm eine mit Diamanten besezte 
Tabatitre. Die iibrigen Consule erliielten ein Jeder eine Taba- 
tiere und einen Sliwal.

In Bukarest hat das Handlungsbaus Job. Moschos fallirt; 
seine Passiva belaufen sich auf 12 bis 13 Millionen Piaster. Dieses 
Ereigniss bat noeb viele andere Familien mit ins Verderben ge- 
zogen-

In dem D i w a n (Ministerratb) der Wallachei hat es kiirz- 
lich Veramd'erungeu gegeben. Der Finanzminister mid der Mini
ster des Aeussern baben ilire Entlassung genommen. Man glaubt, 
dass das gauze Miuisterium sich amdern werde, mit Ausnabme des 
Ministers des Inuern, Hr. Mich. Ghika, der der Bruder des Fiir- 
sten ist.

Konstantinopel, am 11 Juni. δ. H. der Sultan ist vor 
vier Tagen in der Hauptstadt wieder eingetroffen. Er 1st sehr nie- 
dergeschlageu, well zwei seiner Favont-Frauen gestorben sind. 
Der Minister des Aeussern, Halussis Pascha, ist am 8. Juni ge
storben. Ihn ersezt Raschid Bey, dermal. Gesandier in Loudon, 
an dessen Slelle der derrnalige Gesandte in Paris Muri Effendi 
bestimmt ist. — Der Cours ist dieser Tage plozlich um 10'pCnt. 
gefalien ; man belurclitet bier bedeutende Falliments.

■ Wir lesen in der Zeitung von Malta vom 14 Juni folgenden 
Artikel, der tins lelder iiberdas Erscheinen der Cholera auf 
dieser Insel ausser Zweifel sczt. »Wir zeigen ungerne an, dass am 
verflossenen Freilagc eine furchbare Krankheit in dem luvaliden- 
Spital I'loriana ausgebrociien ist. Die /lelicerde ergriff sogleich 
die ncethigeu Alaasregelu, um iiber die Natur der Krankheit ver- 
Iressige Millheilungeii zu erhalten. Aach de*’ Metnung der Aerzte, 
der euglischen sowobl als der einheimischen , schemt cein wet 
fel meur zu sein, dass diese KranKbeit die Cholera .st dt. jedoch 
vor der Hand noch ihrm sporad.scl.cn Charakter beibebalten hat, 

und auf das bpital besclirreukt ist. . --- -------------- ,

ΙΣΠΑΝΙΚΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ.

Ί i? ια i Ts.fi ά αλΧνί λ ό γ ρ α φ ί α , 3o. Μζΐοΰ. Αν άύφίβαλλε ποτέ 
ίϋλογω; τό ύπονρ.γίξβν περί τίς ΰπάρξεμς του, τούτο ί'γεινε βεβαίως χατα 
τάς πρώτας δεκαπέντε ήρ-ερας τοϋ τρέχοντος [Μίνος. Ποτέ τωόντι «ι κατ’ 
αϋτοϋ ττοοοβολαΐ ίεν ύπήρςα.ν τοσοΰτον ■ποιχίλοτροιτοι zizl τ?ολυαριΟρ.οι. 
Hots ή κοινωνική έυτάξίά ίέν έπαπειλήδη το'σΟν ίσον ρ,ετά τί.ν ΰπο’δεσιν 

τής Γράίι τ,^α ί,.. Λ
BXsiTOfW έν πρώτοι;, τρ ΰπτυργεϊ$ν κεριιτεπλεγριένον εί; ίιΐίνεκκ και 

πεισιζατώιΓή πάλκν επί τοϋ άκανβώϊους έύ'άφου; των οίζονορ,ικων ίιπο- 
Οεσεων.

ίΐ έιτιφορτιόεΐσα επιτροπή τήν έπεςέρ^ααίαν των ζο^άριασαων των , 
προζ^οιιαόνων υπουργείων διεΰίιυνε προ; του; Κόρτα; πικρότατα παρά- , 
πονά κατά του Κ. .'Μαν^ίζεβαλ, ώ; υ.ή Οελήσαιτος νά κοινοποιάστι προ; 1 

Οέσιν νά έκπλπρώστ: νό ’

' , ■ L-pebsten Nummcr d.e vor. unserm
) Wir werden in unserer utccnsiui. .
CorrespoudPntenerhaltene deladlirte Beschremuug der Em, 
pfangsfeierlichkeiten in Adtianopel unsern Lesern miltheL 

len.

mejite. j
Nous crayons faire le plus bei cloge de la Duchesse d’Orleaus 

endwant que partout oil elles’est niise en communication avec 
nos populations fraucaises, e’est moms i euthousiasme qu die a 
fait maitre autour d’elle qu’un vif sentiment d’aifection et d’une 

s) mpatbie expansive. ' (

Mais ce qui mcrite la plus sincere approbation dans sa noble , 
conduite, ce qui est eu mime temps du plus heureux augure pour 
la duree de sa popularite, ce soul les paroles siguiiicatives qu’elle a 
pronounces au milieu des habitaus d Epernay.

; « J’ai toujours eprouve de la syinpatbie pour la France, a-t-e.-
: \ < ie div, mais aptfes la revolution de juillet, cette sympathie est de- 

t‘o όποιον παρεχώρπσαν εί; ττ.ν Γραάο,ατείαν ταύττι, ι , vei.ue de 1’entlicusiasine, et depuis lots il m’asemble quej’etais
:ά 1835. Ο K. Μενβιζεέάλ άπήντΜσεν on ίέν ίκαρε J „ j^epour deveuir Francaise ».

— iVous lisous dans .a gazette de Made du 14 juin, 1 article
suivaut, qui doune la facheuse nouvelle que le cholera se serait

declare a Malte:
» Nous annoncons avec regret que vendredi dernier divers cas 

d’une inaladie grave, se sont mauilestes' parmi les liahitans de 1 lio- 
pital des Invalides a Floiiana. On pill immediatement des mesures 
alin de s’assurer de la.nature de la nialadie et d’apres 1 opinion 
des medecins tant Anglais que Mahais, il ne parait exister auci.11 
doute que les malades n’aient etc attaques du cholera, qui pour- 
tant jusqu’a present conserve un caractere entierement sporadique, 
etant restraint dans 1’interieur seul de cet etabl-ssement.

. Ancun autre cas,pas mime qui puisse donner lieu a quclque 
soupcon, f.’a etc sighale, soil dans les environs de I’hopital ou a la 
V aletta, ou meme dans aucuue autre partie de 1 lie.

« Lenombre des malades s’el'evait bier jusqu’a midi a 27 dout 
17 etaient morts. Toutes les autres personnes de I’hopital, environ 
751 veillards homines et femmes, jouissent d’u.le boime sante.
" .Dan» la supposition probable que la maladie a etc occasionnee 
parun motif local, le gouverneur a ordcime la translation de tout 
I’etablisscment de I’hopital au fort Ricasoli quia etc A cet effet e- 

vacue par les troupes. 11 esta esperer qu'apres unemesure si prom· 
nic et si bienfaisante la maladie sera anMee dans cette position 
isolee Neanmoins S· E. a ordonue aux antontes competeutes de 
prendre les mesures necessaires alin que la smith pubhque fut pre- 
servee, dans le cas ou la maladie vieudrail a se declarer dans quel- 

qu’autre purtie de 1 lie.
. En attendant par suite d’une rhsolution prise par le comite 

de saute il est fait mention des cirsonstances cr-dessus mdiquees , 

sur les patentee des navircs paitant de cette He.

— Bukarest, le a jtti» ι337·
Les consuls de Fiance d’Angleterre de Russie d Autnchh et 

de Russie se sont rendus le r4: «ai a Roustcbouk LeVoevode 
Vint leur presenter Binvitation de se rendre aupres de Seid 1 aclia 
gouverneur de Silistrie et de Routclmuk. Ap.cs unh heure dat- 
tenteils furent invites a passer au serail. Ussy rend.ren s„r le 
champ, aceoinpagues de S- A. Slid Pacha et furent mtrodu.ts chez 
Vassaf Effendi favori du Sultan oh ils reslhreut plus d uiie demi 

heure.
L’invitation dela part du Sultan'Maut enfin parvenue ils passe

1 , u.vl .L . .Ί ils furent inUoduits, et ari l- rent tous enseinbleau Palais ou iij» lureni
i ai · i « /U P-.nmrtement du Sultan, Mr· le Baron ves devant les ndeaux Be 1 appai lemcin

de Ruckman fut invith a entrerseul. Mr. de Ruckman ayant etc 
introduit ne resta pas au delhdecinq mmutes, et des qu d sortit 

tous les autres furent admis it 1’audience de S- H- Mr· Tmaom pnt

FRANCE—Les derniersjourneauk que nous avons rccu de 
France, jusqu’au 4 juin, sont plus ou moins remplis de detailssur 
les fhtes A 1’occusion du manage du Due d’Orleaus et le voyage de 
la Pricesse HelMie. Tous s'accoi dent a due qu’elle a produil fim- 
presdon fa plus agreable sur I’esprit des populations qui out par
tout accouru a son passage, de mime qu’a Fontainebleau ou toute 
la coUr et un grand iiombrc d’invites s’etaieiit rendiis puur pren- 

I die part aux belles files du maiiage.
i » Le Terns» en annoncant la celebration du manage, s’expri-

; me de la mauitre survante:

«La prmcesseHellene est enfin reunie a la famille royale. Au- 
αύττ,ν ίγ^ράιόά τα όποια ήθελαν τήν βάλλει ει; Οεσιν νά ε’κπλζ,ρωσρ το , jot|r(|qlul /a ceremom’e miptiale accornphe yient de dunner a la 
κά^ίκον tij;, κάί συγχρονω; ε’ζζί'τει από τήν εθνικήν σ’υνελεύσιν νά έζ.ΰώ- j p-rance une priucesse royale dont I’esprit ct >es nobles qualites la 
ez ψήφισμα ύποχρεώνζν τήν επί των ζΐκονςαικών Γραηρατείαν νά έ,ίώ- . Rjgae eu tous points de leguersur 1c people le plus inge-

<q; ii; οσα; αίττίαει; ήθελε τυχόν τρ κάο.ει ίπί τεότω ή ε’πιτρεπν;. Ο Κ. hj(.UXj je sensible, et le plus juste appreciateur d’un si haul 
ΜενιΓιζεβάλ πονίθνι πάσαν ευθύνην ώ; π^ό; τό τοιοΰτσν άντικείρενον , 
καί ττ,ν έ^ριψεν ολω; διόλου ει; του; κάτωτεοόυ; υπάΛλήλου;, ειπων οτι 
uo'yzy ου«ι έχουν τήν βιαχείρισιν των Jzjacsiuv χ?τ,ρ.άτων, Ο Κ. Καλα- 
τ^άβα; ήλθε τότε ά|Λεσ.ω; εί; βοήθειαν τόϋ συταίεΛφσϋ τουβ’ώσα; κυρίω; 
πολιτικόν χαρακτήρα έι’ό τά π^οκέί,αενον ζήτηυ.α, καί κτ^τίξα; οτι θεωρεί 
άΰτ'ο ώ; ζτ,-ήυ-α απολώτώς ϋπουρ^ιζ.ον. λέγουν ότι ή απειλή αυτή κατέ. 
πλπξε του; πλζρεξουσίρυ;, οί όποιοι φοβουρ-ενοι ρήπω; ήθελε προκύοη ιλ 
τούτου γενική tfiv ύπουργών ^αριιίτηαι;, έκαρύχθκσάν κατά τή; επιτρο
πής, «στέ τό ϋπόυργεϊον ένίκν,σε.

Μετ’, ολίγον επροτεινε τό αΰτό καίτοι όπο άλλον σ·χΐρ.α, ό πληρεξού
σιος Φόντάν. Ουτος ϊζήτν,σε άπο ττει επιτώ·ι ώ.κο«υΛν.ών Γρα(>.υ.σ.τε'.αν 
av.sfii.’i.vqa^iaisyhv ττ.ς -χςτ.τεω; ττ.·ι όποιαν εκάρ-εν τοϋ περί ερ.πιστοούνη; 
Λιη φίσρ. άτό;,

Κορήάΐ κατά τι 
κάαικίαν χρήσιν τί; παραχωρη'σεω; ταύτη; καί οί Κο'οται «κηρύχθζσαν 
Μ νέόν υπέρ τοϋ ύπουργειου, ώστε ή προτασι; τόΰ Κ. Φοντάν άπερρίφθη. 
ύ Κ. Φερέρ υπουργικό; πληρεξούσιο; έπανέλαβε την αυτήν προ'τασιν 
άλλά χώσις υά προσύ'ιορίστ. κάραίαν ρητήν προθεσμίαν, καί έπειίή τό 
ύπουργέϊον ίέν εϊρε παράλογον, π'ροτασιν ίτι; πραγματικά; ίέν επιβάλ
λει εις αυτό ύπογ.ρέωσιν τινά ή βουλή παρεύ'έχθη ταύτη,ν Οέλουσα ίιά 
τοοοϋτον φφελίρ-ων Χιά τήν .Κυβε’ρνησιν αποφάσεων νά κρύψη τάς οΓκονό- 
ρκκά; του Κράτους πληγάς, χωρίς μολοντούτο νά άποποιηθή ρ,ε τρόπον 
άποτοαον τά; απαιτήσεις τή; άντιθε’σεως, άλλά προσπαθούσα να ίξασφα- 
λίση όσον ένεστι τήν υπαρξίν του υπουργείου τοϋ οποίου ή ίιάλυαις ήθε- 
λεν επαυξήσει τά Λινά τοϋ Κράτους εις εποχήν καθ’ ήν τό οώ|λα τούτο 
επροσβάλετο άπό τοααύτας έρίπαθεϊς φατρίας. ’Ενώ οι υπουργοί ηναγ- 
κάζοντο νά αάχωνται κατ* πο’ύ'α ριέ τήν άντίθεσιν έντό; αύτών των κόλ
πων τής Βουλή;; ό εθνικός στρατός τοϋ ‘Ρεϋς, καί τή; γοα[ζ.(Αής τά στρα
τεύματα, τά όποια έφύλαττον τήν πάλιν έκείνην, άπεατάτησαν, και ύ'ιέυ- 
θύνθησαν εις Ταρραγονην, εξαπαστείλλάντε; προηγουμένως προκηρύξει; διά 
των όποιων έν-ήρυττον. ότι ή Κύβερνησις τής Βαοιλίσαη; ητον παράνορ,ος, 
ότι οί εκλογείς έλάρ.βανον όπίσω τά άφορώντα τήν εκλογήν τών πληρε
ξουσίων έγγραφα, κοιί ζτι έσυσ~έ.θή επιτροπή ΰπό τόν τίτλον επιτροπή 
Αντιβασιλικη, έως ότου δυνηθώσιν αί αΛλαι έπαρχίαι της Καταλογνης νά 
βνωθώσι [48 αύτού; καί νά λάβωσιν όριστικώτερα (/.ε’τρα. ύ στρατηγός 

ταύτ·/;; οχι /ζ^νον ^έν ή'νοιξε τάς τΐύ- 
2.0ίζ δ'ιά νά βισέλΟωσι εις τη·/ πολιν καθώς ούτοι εΛπιζον, αλλ ες ςν^ντιας 
τοΐς ειιτεν gri άν ^έ\ι ηΟεΛον άνα^ω^χστΐ πά^αυτα, τίθελε τούς Θεώρησε1 
xou τους ρ.ιτΛ"/ειρισΘτ^, ως εχθρούς. Κατ’ ευτυχίαν οι zoctgixcl υτνεσττι- 
ριξαν Τάς άρχάς, οί άποστάται έτραβή/θησαν, καί ή τάξις διετηρήθη ού
τως άνευ χύσεως αψιατος. Τοιοϋτρν κίνηιζα εί; τήν πάλιν τής Καταλονίας 
οπού τεγνουργεΐα ύ.φιστανται, δεν εύυνατο να (ζεινρ ανευ αποτελεσυ.ατος. 
2·χεδόν άυ,έσως ρ.ετά ταΰτα ή βαρκελονη. έγένε,ο, Οεατρον σπουδαιοτε’ρας 
καί φριχτότεροι; σκηνή; άπό τήν σοαβάσαν εις 1’εϋς. Οι άποσταται πε- 
ριέτρεχον τάς όδοΰς ρ.έ κραυγής, έκυρίευσαν τάς δημοσίου; οικίας, καί 
δεν ύπήκουσαν ερς τήν ποο’σκλησιν τοϋ Γενικού. Στρατιωτικού διοικητοΰνά 
παραδοθώσι· τότε ήναγκάσθη ούτο,ς νά προσφύγ^ εί; βίαν. Η ροάχη διάρ
κεσε δύω ήριεοας. Τά ’Αγγλικά πλοία άπεβίβασαν τριακοσίους στρα
τιώτη; καί τά πληρώματα των διά νά βοηθήσωσι τάς αρχής, τάς όποιας 
συνεδριψ,ον . επίοη; καί τά γαλλικά πλοία. Ούτω άποκατε’στη ή ησυχία 
αζ.λ’ άφ; ού είχε ^λμομ τό αιαα.

Τά άΰτά δυστυχή|>.άτα έπαπείλουν τήν Μαλάγάν, άλλ’ ή οτσθερο’τη;
καί φρονησις τών αρχών τά προε’λάβε, 

0 τύπο; τής άντιπολιτεύσεως ώφελήθη άπά τάς πανολεθρίας ταύτας , 
διά νά προσβάλη τά ύπουργέϊον, τού όποιου φθονεί τήν αρχήν. Τό ύπόυρ- 
γεϊον άφ’ έτε’ρου άντιπαρατάχθη κατά τής άντιπολιτεύσεως, και αί κατά 
τών εφζ,ιιερίδ'ων δίκαι ήσαν υπέρ αλλ,οτε πολυάριθμοι.

’Εν τούτοις οι αρχηγοί τού Κάρολου ώφελήθησαν από τών εναντίων των 
διαίρεσες έκυρίευσα,ν διά προδοσίας τήν Κανταβιίγιαν, ίΐ φθονρή
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la plrole an nofti de tout le corps cortsulaire disant dails soil dis- 
Goursqus Mr. le Caron de Ruckmani ieiu· coll&gue» £tait vena avec 
euxde Bucarest dans le incme but jle presenter ses bommages a 
S. H.

Le geram responsable C. ^ellanos.
Ό'Τπεύθυης Συντάκτης X.

ό Κηορ/ρα; βΐχ^ κ8ρ$ίσέι, εττζνάσνάτήσίν άμα ι^σα :ον 
έχθρόν, έΟχνάτωαε/ αίσχ,ρώ;. τον άρχηγί'ν νη;, και το φρούριον ό'ιά το 
όπτοϊον τΓΐ'ρ'ίσι ό άο^πγοί Euapsjro; Σζν-Μιγ.ΐ'λϊΐς τοσούτους πόνου; κατέ- 
βαλβν έκυριεύθ/ι άναιμοτΐ άκο του; άττοστάτα;. II Κανταβιέγια euai 
"ή κλβι; τί; Βζλαντια; καί Άρραγόνη;, καί έιτομενω; 
της τά. ύ'ύω ταυτα βασίλεια ηνοίχΟησαν εΐ; τα; /.ηστείο 
τοϋ Καρόλου, οιτινες περιτρέχουν σήαερον έλευΟίρω 
δτναυ άλλοτε ποτέ ^ενείχαν συνήθη νά ριζώσουν. 2.ωμα ηουο στρατιωτών 
υπο τον συνταγματάρχην Νίμβον ηφανίσΟη εξ όλρκκήρου, και ο άρ/τηό; 
ίφσνέύΟη. ίΐ Σολούνα προσεβληΟη ό'ια προό'οσίας, καί ό\ά μόνης τη; 
γενναιότητος καί όλραστηριότητος του γεν. ύ'ιοικητου τη; Καταλονίας στρα- 
Μεέρ, ένικήΟησαν οί κ,αρολισταί εις Τρεστανίαν, ιάρχην καί Γριζέτην καί 
άπηλλάχΟη ή Σαλσόνα, την όποιαν μετά ταϋτα παρέ^ωσεν εί; τά; ολό- 
γα;, όϊά νά έμπνεύση θάρρος εις τούς’ύ’ιοικουμε'νους του.

Εν μέσω τών συμβάντων τούτων εφΟασεν ή είό'ησις τη; άρ/η; των 
στρατιωτικών κινημάτων εις τάς αρκτικά; επαρχίας.

_ Εί; την τ^ώτ·η·ι προσβολήν τής 14, ό άρχιστρ άτγ-,γοί τί; Βασίλισσα 
Εαπαρτόρος, ίιοικών τό εις άγ. Σεβαστιανόν συντ,γριε'νον στράτειψ.α, έ- 
κυρίευσε ρ.ετά [Λίκράν άντίστασιν τό Αρνάνι. ό Στρατηγό; Εβανσ, ’έπι- 
Ουριών ν’ άποπλύνη τήν κηλίία τοϋ Αγγλικού τάγματος, έποριύέτο εί; 
τήν εμπροσθοφυλακήν, αλλά νομίσα; ότι ή νίκη αύτη ίέν εκδικείτο ίκα- 
νώς.τήν ίίίαν αΰτοϋ καί εκ των συμπατριωτών του τιμήν όζήτησαν ωςι 
τό αγγλικόν τάγμα νά προσβάλη σχεύ'όν μόνον τάπρό; τά σύνορα κείμενάι 
καρολικά ώχυρόματα. Η προσβολή καί ή άμυνα έγένετο επίσης κρατεράν 
Τήν 16 ό έσπαρτίρο; έκυρίευσε έξ έφόσ'ου τήν όϋαρζυ,ην καί’ τό φρου
ρών τής Πάρχης; τήν 17 τό τής Ίρΰνης, καί τήν 18 τήν Φουενταοάβίαν 
ώά συνθήκης 3οο αιχμάλωτοι, αο πυροβόλα, καί κυρίως ή άλωσις τριών 
φρουρίων τά μέγιστα αναγκαίων είςτού; Καρολιστάς, ίιότι τοί; έπί-ρε- 
πον τήν έλευθέραν εισαγωγήν όλα τών πρός αυτού; πεαπομένων βοηθη
μάτων, ουτοι ησαν οι καρποί τών πρώτων κινημάτων τών στρατευμά
των τής βασιλισσης. Ο Αγγλος στρατηγός, γράφων περί τών νικών τού
των εις την^κυβερνησιν, ίεν «λησμόνησε νά είπή -μέ τήν συνήθη λακωνι 
σμόν του, ότι το αγγλικόν τάγμα, ίκανοποιήθη λαμπρώς. Αλλαι άναωο- 
ραί άποίίδουν μεγίστου; επαίνους εί; τόν Αορίον Ίωάννην , ΑύΛ' όσα 
συνιτέλεσενϋπέρ τοϋ θριαμβευ τών βασιλικών ςρατευμάτων.. Οί αύτοί έπαι
νοι άποϊίϊονται καί εις τόν Γάλλον ς-ρατηγόν Αρίσπον, 0ςις πληροφρρηθεί; 
ότι τό τάγμα τού Εβανσ ε’Αύνατο .νά στερείται 'πολεμοφοϊια, έσπευσε νά 
πεμψφ 13 άμ.αςας έφοό'ίων πυροβόλων, καί μεγαν αριθμόν έφοόίων του 
πεζικού· εκτός τούτου κινητά νοσοκομεία έσυστήθησαν είς'τά Γαλλικά σύ
νορα ίιά τούς πληγωμένους τού ’Ισπανικού στρατού, καί τέλι; οί χει
ρουργικοί οί φαρμακοποιοί, τού Άγγλιικού σώματος έτέθησαν εί; τήν ύ'ιά- 
θεσιν τού στρατηγού Εβανσ. Πρόκειται ήύ'η νά ϊίωμεν άν οί στοατηγοι 
τής βασιλισσης θέλουν ίυνηθή νά ώφεληθώσιν από τά; επιτυχία; ταύτας 
αν νοήσωσι τό σχέΛον τών έχ.θρών, ίιά νά ματαιώσουν τα'; κατά τών 
λοιπών επαρχιών προσβολάς των, τά; οποία; εί; τήν άπελπισίαν των ίύ° 
νανται νά έπιχειρισθούν. Είναι βέβαιον ότι ό Κάρολος Αέν βυναται νά 
ριφθήμ’ όλα; τάς ίυνάμει; του εις τάς λοιπάς επαρχίας ε'γκαταλείπων 
τήν Βισκαιαν καί τήν «αβάραν, πρώτον ίιότι θέλει νά έχη καταφύγιου 
ασφαλές εις περίστασιν ήττα; παντελώς ίέν θά Οελήσουν νά άοήσουν τάς 
εστίας των ίιά να τόν άκολουθήσουν εί; έπιηίνίυνον εκστρατείαν.' Άλλα ό'ύ 
ναταινά πέμύνι σώμα 12—ι8οοο άνθρώπων, καί ν’ αρχίση πάλιν τά; 
ακηνάς τού πολέμου· λέγεται ήβη ότι ό Κάρολος, ό πρωτοάοκο; υίό; του^ 
καί ό Ινφάντης Λόν Σεβαςτανός κινούνται έπΐ κεφαλή; 2ο χιλ. άνθρώπων’ 
προ; τά σύνορα τής Άρα^όνη; καί ότι σκοπόν έχουν νά εισβάλουν εί; Κα 
ταλονην καί Βαλθίαν, μή όυνάμενοινά προχωρήσουν άπό τόν Εβριν. Αν ό 

' σκοπός των είναι τοιουτος, καί άν τή; έάιτρέπη νά εύτυχύσωαι, ΟΟ.ουν 
πσοςενήσει μεγαλα δυστυχήματα, τών οποίων ή Τριμάντης'εί; Καταλαί- 
ντ./κσι ό Καβρέρας εις Άργόνην καί Βαλτε'ναν ήσαν οί πρόδρομοι.

Λ συζήτησες περί προτιθεισών προσθηκών εί; το' καθυποβληθέν σχέδιον 
συντάγματος έλαβε πέρας, καί μετ' ού πολύ ό θεμελιώδης νόμος ΟΟει κα- 
θυποβληθή εις τήν βασιλικήν έπικύρωσιν. Μετά τό,ν .συζήτησιν ταύ-ην 
ε'ρευνήθη άν ή παρούσα συνέλευσι; ήθελε διαλυθή αμέσως μετά -ήν Sr 
μοσιευσιντοΰ συντάγματος ή, άν ήθελε διαμείνει' μέχρι τής συνκαλε'τεω- 
των νομοθετικών βουλών αίτινες θέλουν τήν διαδεχθή- εννοείται'οτι ή άν- 
τιπολιτευσις ήθελε τήν διάλυσιν διά νά στερήση τό 'ύπουργεϊον τή- ύπο- 
«τηριζεως των Κορτών. Εξ εναντίας ή κυβέρνησις ένήργησεν υπέρ τή- δια 
τηρήσεως, καί διά τούτο οί ύπουργοί καθυπέβαλον αναφοράν' εις τήν συ- 
νέλευσιν, παρακαλοϋντες αύτήν νά μή διαλυθή πριν σκεφθή προ- τοϊς 
άλλο.; καί περί τών βάσεων τών κανονισμών τώά δύω νομοθετικών σωμά
των, τού νομού περί εκλογή;, του προϋετολογισμοΰ τοϋ κλήρου, τοϋ νόμου 
περί εκπαιδευσεως, και τέλος περί τοϋ σχεδίου περί άφαιρέσεως τών Εκ- 
κλ.ησιαστικών δέκατων. ΪΙ νομοθετική επιτροπή εύρέθη σύμ,φωνος μέ το 
ύπουργεϊον, και ή διάρκεια τής συνελεύσεως άπεφασίσθη διά πλειούηοία- 
131 ψήφων κατά 33 ούτως οί ύπουργοί ύπερ.ίσχυσαν εί; τήν περίστασιν 
τούτην, και όλοι οί νουνεχείς έπεθύμουν τόν θρίαμβον τούτον διά τα δεινά 
τών περιστάσεων εί; τάς όποιας καταντά άναγκαίον νά μή Οεωρηθή ή νο- 
μιμοτηςμε μεγιστην ακρίβειαν καί τώ όντι έκιίνη ή αργοπορία ή'άαωι 
βόλια, η αναβολή άπό μέρος τή; κυβερνήσεω; -ή; βισιλίσση; δύνατάι ‘νά 
επιφερη ολέθρια αποτελέσματα, καθ’ δν καιρόν ό Κάοολος φαίνεται ά-ο 
φασισμένος νά κινηθή, διότι ούδέ δύναται νά πράξη 'άλλως άβ’ ώ έκρίθη 
καιηρεινικων έπαρχιών εί; τάς οποίας διέμείνεν. Εκτός τούτου' τό ύπουο- 
γειονεχει υπέρ άλλοτε ανάγκην δανείου, τό όποιον δεν δύναται ν’άπολαύ- 
σφ αν οι Κορτες δεν είναι συνηγμένοι νά τό ύποστηοίξωσι. Λέγεται ότι -ό 
δάνειον.τ« οποίον έπλησίαζε νά πραγματοποιηθή μεταξύ τής Ισπανικής 
κνζερνησεω.ς και τοϋ Κ. Άγουάδου, καί τό όποιον μετά ταϋτα ε’υ,ποδί- 
ρθη, διρτί η Γαλλία ειχεν άποποιηθή τήν ε'γγύησίν της, έ’λαβεν ήδη πέοα- 
ή.ιά τής έγγνησεως τής ’Αγγλίας. Αν Τούτο άληθεύη ή νίκη αΰτη είναι 
πολλω σπουδεοπρα απο τήν τών βασιλικών όπλων εί; τάς επαρχία--ή- 
Αρκτου, Μέχρι τοϋδε ή μεγίστη ίκανοτης τοϋ. Κ. Μενδι'ζαβάλ έπήρκησεν 
.ιςτα; τοσαυτας πολυειδεί; άνάγκας. Αν λο.πόν ή ’Αγγλία έγγυήθη τό 
(Jxvejqv τον Κ. Aqouatfou, και άν tq δάνειον τούτο έσυμφωντ-Οη ή Άύ- 
γλ,κη κυβερνησ·; άνέδειξεν εις τήν Ισπανικήν τήν μεγίσΤήν έκδ’ούλευσίν 
Κι; την Ισπανίαν εν των δυω είναι άφεύκτω; άναγκαίον, ή έπέαβασι- 
αμεσος, ταχεία και ισχυρά, ή πολλά χρήματα. Ανευ τούτων αί σύμμαχοι 
δυνάμεις συνετεινσν μόνον εις το να μηκύνωσιν μάλλον ή νά καταστή'σωσιν 
«ιωνίαν την δυστυχή της Ισπανίας κατά.τασιν.

0Κ. Κόμης Λατοΰρ—Μωβο'υρ, πρέσβυς τή; Γαλλίας παρά τή Βα- 
σιλισσφ, αναχώρησε δια Παρισσια κατά τάς άρχάς τού μηνσς ύ'δέ Κ 
Δοουϋνος Λυς, πρώτος γραμματεύ; τή; πρεσβείας εαεινεν'ώ; ’’πιτεεραμ- 
μενος τα; υποθέσεις τής Γαλλίας, φαίνεται ότι ό πρέσβυς άπήλθε μόνον διά 
να νυμφευθή και θελει πιθανώς έπιστρέψει μετά ένα μήνα.

ΙΣΠΑ^Α 31 Μαίου. Κατά τά; τελευταία; πληροφορίας τά; όποια- ε"λα- 
βιν η Κνοερνησι.; απο το Οεατρον του πολέμου, ό Δόν Κάρολος δω'βη τά 
όρια τη; Ναβαρρα; και εφΟασεν ει; τήν άνω Άρραγόνην. ό πρω-ό'-οκο- 
αυτου υιός, ο ανεψιός του Ιωάννης Λόν Σεβαστιανέ- ή ά-.,'- - '- * ' ' « ■‘-v'ia-UTia Ο ap / IsTVtnZCTTCCτου Λέων και .διάφορά αλλα ατομα τής αύλή; του, τόν συν-δεύουσι ύ 
στρατηγός 1ρ ιβαρρεν άντιβασιλεύς τή; Ναβάόρας, όλιγωτέρα- ενων 
δυνάμεις, δεν «προσπάθησε ( νά τόν αναχαίτιση, καί ήρχέσθη νά τόν άλ- 
λουθηση μέχρι της πολεως Τέσκας· Άλλ’ εκεί, είτε διότι έκοινε κατάλ
ληλον την Οεσιν είτε παρίκενούμενος άπο τόν ζήλον καί τήν'ποΧΧ 
των στρατιωτών, επροσκάλεσε τόν Δόν Κάοολ'ον εί; μάχην ε'λλ’ Χο- 
απεποιηθη την προσκλησι. Τότε τά στρατε'ύμα-τα τής Βα.σώ,ση; τετυ. 
ωλωμενα τροποντινα απο τον μίγαν ένθουσ.ασμον των ωραησαν κατά -ών 
Καρλιστων και.του; προσεβαλον καί εντός τών χαρακωμάτων των T'iC. 
μέρα υπηρξεν η μάχη και κατα τά; επισήμου; ζ -· 8 · . ' ? ’
μερλην ήτταν, αλλα και του Βασιλικού στρατού, αί συυ.οοραί ήσσν'^τ 
μαντικωταται. Ο ταγματάρχη; Λ έ ω ν τής Ν χβαόίέ'τη' άεχηΧ -ά 
γματο; τίνος, ιππέων, έμεινε·, εί; τό πεδίου τή; υ,άχη- όσ--’’- 
1ρ εβαρρ ευ κα.ριω- παγωθείς μέ λόγχην έτελεύτησε'τήν έπιοϋ^ύ 
στρατηγό; όραας δωρίσθη εί; τήν θέσιν τού άποβιώσσν-ο- καί - 1 
κωσι τα μέγιστα άπό τόν ζήλον καί τήν δραστηοιοτ· ' ’’ ?0σι’0·
τούς Οπως και αν έχη απαιτείται πολλή γόργο 
κύκλος εξαπλώθη υπέρ τόμέτρον, καί ή Κυβέρνησ: 
ρισσοτέραν ενέργειαν.

Es'ist iibrigens nocli k6ifl Anfall, tier irgend einem Verdac^, 
Raum geben kosnnte, weder in tier Umgegeurl des Spitals, ηϋ[ 
in Galeta, nocb auf irgend einem andern Theile der Insel V(lf 
gekommen. Die Zahl der Erkrankten belief sich gestern auf 2. 
wovon la gestorben sind. Die ubrigen Bewoliner des Spitai 
χδΐ an der ZabI, sjemrntiicli bejahrte Lente beiderlei Gescnlecl 
tes, geniessen die beste Gesuadlieil. Unier der TVabrscheinlic;.fi 
Vorausseznng, dass die Kranklieitdurch oertliche Verliadlnisse et 
zeugt wui de, bat das Gouvernement die Verlegung der Kranietl 
Austalt nacb dem Fort Ricasoli angeordnet, das zu diesem Zwel, 
von den Truppen geraaumt wurde. Man iiofft, dass dureb diei,, 
Massregel das Uebel auf diesen abgeschlossenen Plaz beschran^ 
bleibt. Nichts desto wenigcr bat Se- Exc- der Gouverneur den 
unter^eordneten Belnerden den Befehl ertheilt, alle zur Siclier 
ung der oeffentlichcn Gesundheit noethigen Maasregeln zu ergrei. 
fen, wenn die Krankbeit sich weiter verbreiten sollte. Einem Be 
scblusse des Samt-iets-Committes zufolge soil dieser Umstandi. 
in den Papieren der gcliiffe, weiche aus hiesigem Flafen auslau- 
fen, Erivaibnung gescliehen.

Man schreibt tins ans Prev esa v. 7. Juni. Am 4. d. ist Emin 
Pascba, nachdem er Soo Albanesen unter dem Commando des 
Ago-Bassari, lacbirambassi und Abdulbey Kocca vorausgescliikt 
batte, seibst mil 0000 Mann reguljerer und einer Anzahl irregu- 
lierer Truppen nacb Beratn aufgebrochen. Er batte vorjier meh- 
rere in Janina seit Jaengerer Zeil behndliche Albanesen unter Ta- 
filbussi, unter die er kiirzlich Soooo liirkische Piaster hattf 
vertheilen Jassen, an sich gezogen. Er batte dii, Kbsicht, sich in 
Beinetti in Albanien einige Zeit aufzuhaken. Nicolaus 7’ervas be- 
findet sicb in Janina, ohne Dienst; er er 1 licit jedocli cVne nucs- 
sige Uxiterstiizung fur sich und iH seiner Spiessgeselh-n.

Das Geriicbt sagt, dass ein Albanese A'ainens Aliusbey Fraguli 
in einem Dorfe in Aiussathias, ohugefaehr 8 Stnnden von Be. 
ratti entfernt, die Falme des Aufruhrs aufgestekt babe. Man hat 
diesen Vorfall und seine Bedeutung iibertriebeu ; das Wabrean 
der Sadie ist, dass er, da erinjenen Gegenden wegen seiner aus· 
gedehnlen Verwandtscliaft einigenEinfluss bat, und noetbigenfails, 
3oo Mann aufbringen koennte, dem Emin Pascba sclion lange 
verdsechtig war, und endlicli den Befebl erhielt, sich in Janina 
zu stellen. Da er aber aus Furcbt der Aufforderung keine Folge 
leistete, so wird er nunmehr bei diesem Feldzuge der Gegenstand 
der Verfolgung des Pascba sein.

Emin Pascba hat den Kechaja, einen gmnaess’gten Mann, als 
seinen Stellvertreter in Janina gelasseu. Die Bewohner von Ja
nina sind wegen der unethoerten Bedriikungen und Ungerechtig- 
keiten in einem beklageuswerthen Zustaud. Eiue grosse Anzahi 
von ihnen vvurde gezwungen, den Truppen zu folgen, uin die Ca- 
nouen zu ziehen, und die Kauf- und Gewerbsieute, weiche die 
Uniformiriing der Truppenbesurgt batten, blit-ben unbezaidt.

Man schreibt uns aus T h e ssal o n i k v. 5 Juni; Die Pest maebt 
m unserer gtadt tseglich Fortschritte ; die Anzahl der seit 3i Mmrz 
bis beute v. ibr beiallenen t’crsoncn, Ottomanen, Israelite·! u. Grie- 
chen, betragt taghcb im Durchschn. 40, wovundie meisten sterben. 
Die htadt 1st fast ganz geleert, da die meisten Emw.sicbaut <\asV.anA 
und die Umgegend zurdkgezogen liaben ; doch aucb bier bar 
man von emigen Pestfxlleii gehcert. Dieser Zustand der reffentli- 
cben Gesundheit.bat den biesigen Handel in einen Zustand der 
Aufloesunggebracht; alle Wecbselgeschicfte baben aufgehoert mid 
me meisten Magazine sind geschlossen. Ausser der Pest sind die- 
se traungen Erscbeinungen dem dermaligen Zustande des Handels 
m Europa zuzusciireiben ; die roben Stoffe, welcbe Macedomra 
irutier nacb Europa absezte, werden niebt mehr gesucht; Baum- 
wol e konnte sich kauro auf die Haelfte des Preises bringen, und 
aucb in Seide wurden keine Gesehaefte gemacht; uber den diess- 
jsehngen Getreidhandel laesst sicb noch nichts mil Bestimmthei’ 
sagen, wed man noch nicht weiss , oh dessen Ausfuhr gestattet 
vverden wird. Alle diese Verhiiltnisse liaben einen Stillstand in 

en Handel gebracht, dessen Folgen bcechst verderblich sein wer~ 
li . ‘rre.kte aber habe? diesei1 Rustand besonders die Fallimen ts 
herbeigefulirt, weiche bier erfolgten , und der Maugelan Geld und 
Kredit. Es 1st darum Tliessalonik, welches seinen bisherigen ertrae- 
ic icn Zustand dem ’Ldkalhandel. und seinen Produkten verdank- 
te, nunmehr in einer bedcnkWchen Krise. Auch die uriechische 
Handtlsmannezeigtsieh nicht mehr wie fruher in unserm Hafen 
wed wegen der Pest Ein- und Ausfubr sich verm indent liaben, 
h^nden1 ’Γ’ ή“ί16Γ’ Segease‘t'ge inleressen sie mil uns ver-

Briefe aus Marseille v. 8. Juni gebendie Nachricht ven d’er int 
dortigen Hafen am Abende stattgebabten Ankuuft eines kmnig- 
hchen Dampfschiffes, Welches den 4. in der Gegend von Tafna. tn 
See stack. An Bord desselben befaud sich der Flugeladju.dau.tdes 

Bugeaud’ u,n den zw‘‘schen dem Geneal en Chef und 
A 1 Kader so eben abgeschlossenen Friedensvertrag, so wie 
aucb andere Depeschen der Regierung zu. uberbringen.

Die Hauptpuukte dieses Vertrages sind :
Die Anerkennung der Aouverainitset Frankreichs in Afrika ,· io 

der I rovmz von Algier beb.lt sich Frankreich vor : Algier, Sabd, 
die Ebene von Mitidja, von Westen bis Norden Kadara, von Sudea 

le ton ere Gebirgskette des kleinen Atlas; von Westen Cbiffa, 
den ganzen Kreis Belida Calioli mit inbegriffen, sowie saemmtli- 
che in seinem Besiz belindlichen Puncte.

InderProvinzGram Rio Salado bis Maetaundvon Siidea bii 
an das Ufer des Sees Seyla; dann Morteganen, Managran mit ih- 
ten Besizungen.
1 .FT!ireich tritt an Emir Hemecen und Tafna, unter dem Vor- 
bebalt der ganzen Insel von Rahegan, ab.

Im Inhern soil der Handel frei sein. Die Franzosen und die 
Xiassen^"11" " " anderen G^^theile me

besezTen ΡΙ^1 d- -n den Franzoses
ncsezten Pleezen statt.

VassalEfiendiiiipumfit autioirfdu Sultan, et par fentreinise 
dn Drcgmittr de la Porte en leiir exprimant d’abord le Satisfa
ction qu’iprouvoit S, H, de voir aupre-s d’Elle les reprdsentans des 
Puissances Europeipmes, ses amies. JI parla eusuite du bonbeur 
de son people, coinme le sei.l et unique but qn’il se proposait ajou- 
tant qu’il n’admettait aucune distinction entre les Musulmans et 
les Rayas, son intention etant qu’ils fussent tons indifferement 
traites a I’tigal des sujets des puissances etrangferes; stir ce Mr. Ti- 
moni repondit cn priant S· H- da daigneraccorder sa protection an 
corps consulaire, ainsi qu’aux sujets des cours dont ils sont les re- 
presentans.

Il fut repliquil que S· II· apprenait avec une vive satisfaction qu’ 
il regnait une intelligence par faite et la meilleure harmonie entre 
les Pachas commandants stir les frontiercs d’un cote , et les con
sulate etrangers en Valachie de 1’autre, ct que S. II, a son retour a 
Constantinople se ferait un plaisir d’exprimer la mime satisfaction 
a toutes les missions des cours Europeennes. Le jour mime eu- 
rent,j lieu des maneuvres, des cxcetcices a feu de I’artillerie. Deux 
jentes avaient etc dressees, dont 1’une pour le Sultan et 1’autre 
les consuls etrangers. Les inanceuvres furent executees avec beau- 
coup d’ensemble et de precision, et Messieurs les consuls out eu 
surlout lieu de remarquer I’habilete des Artilleurs a atteindre le 
hut qui avoit etc place.

Seid Pacha gouverneur de Routchouk a Me promu au rang de 
Pacha a trois queues, conjointement avec Hussseiu Pacha, gou
verneur de \ iddin il a accompagne S· H. a son depart de Rout- 
cbouk jusqu a Kizanlik, an de dela des Balkans, lieu ou doit se 
trouyer Mustafa Pacha gouverneur d’Andrinople qui se portait a 
la rencontre de S. H. Le consul Britannique a Jassy s’etait rendu 
a bihstrie a 1’effet de se presenter au Sultan, mais il n’a pu reusir a 
obtenir une audience· S’ctant toute fois place, revi-tu de 1’unifor- 
me anglais , sur le passage du Sultan au moment ou 3· H. allait 
s’embarquer sur le pyroscaphe au trichien pour se rendre a Rout 
chouk, il fut appercu par cesouverain qui s’en informa et ayant 
appns qulil etait le representant de S. M Britanique en Moldavie 
lui(envoya, du pyroscaphe, une tabatiere ornee de diamans. Le Sul
tan offrit a chacun des autres consuls un schal, et une tabatiere·

— La faillite de la maison de banque Etienne Jean Mosco de 
cede ville, dont on evalue le passif a is ou 1.3 millions de piastres 
valeur de Bucharest, ajetela consternation dans le pays et cause 
la ruine d’un grand nombre de families.

— Plusieurs ebangements viennent de s’operer dans le minis
tere, ou conseil adminislraiif dela Principaute. Le vistiar ou mi- 
nistre de Finances, Mr. Alex. Villara, etle Postelnik ou secretaire 
d’Etat des Relations exterieures Mr. Arsaki, oat donne leur 
demission, qui a etc acceptee. Il parait meme certain que le minis- 
t6re entier sera renouvelle, a I’exception du grand vernik. ou mi- 
nistre de I’intirieur qui est Mr. Michel Ghika here de S. A. le 
Regnant.

— On nous ecrit de Salonique en date du 5 join ISSy.
La peste redouble de jour en jour d’mtensite. Le nombre des 

personnes altaquees soil parmi les ottomans ou les rajas juifs et 
grecs, depuis le 31 mars jusqu’aujourd’bui est de 4o par jour, 
dont la plupart succombent. La ville est deserte, les habitans s’e- 
tant retires en grand nombre dans les campagnes voisines, oil la 
contagion s’est aussi repanduc. Ce triste etat de same puhlique a 
paralyse le commerce. En meme terns que la peste, les affaires 
d Europe amdnent le meme resultat. Les materiaux bruts iournis 
par la Macedoine a I’Europe ne sont plus recberches. L’exporta
tion du coton a <5te reduine cette annes de moitie; le commerce de 
la soie a aussi beaucoup souffert. On ne peutrien dire des cereales 
ne sachant pas si I’exportation en sera permise. Toutes ces cir- 
constances reduisent le commerce a une iuactivite, dont les suites 
seront deplorables. Le delabrement des fortunes, le jnanque de 
numeraire et la mauvaise foi se font deja sentir. En un mot .Sa
lonique qui ne se soutient que par son commerce local etses pro
ductions est aujourd’huia 1’agonie, attendu que ses echanges avec 
I’Europe n’ont plus lieu·. La marine grecque s’eloigne aussi de ce 
port, non seulement a cause de la peste mais encore par suite de la 
diminution remarqualile des exportations et de la inodicite des no
bs. Aucun interet commun ne rattacbe plus les deux pays; et voila 
laseconde fois que le commerce et I’liisdustrie s’eteigaem ici par 
une double cause. 1

— Prevesa, le 7 juin 1887.
Le 4 du courant apres avoir envoye Soo albanais sous les ordres 

de J^obassan} Tachirambassi et d abdulbey Kocca, Emin P 1 · ’ 
mis lui-mchneen campagne a la tilte de 5ooo honimes de tronnei 
reguheres et un petit nombre d’irreguliiirs. Il a traverse Beratn 
pr6s s litre fait accompagner de Tafilbuzi, ayant aussi sons 
dres 1’ehte des Albanais qui se trouvaient depuis lone tem ■ r Γ 

n m,„Λ r.,, ώ,1Γ1„

SEX’”d‘
Nicolas Zervas est abandopne sans service, mais il recoir X T · 

na des vivres pour Im et pour quinze mallaiteuis ses common.
On a repandu le bruit depuis quelque tenis ini ’ Pa#noris· Albanais, iomme LloL a’lev^'l’er daiM dpU‘l “

te dans le village de ^al.as a 8 heures environ le R θ' ’ 
vant certaines personnes les forces de cet homme vonr _erat1· ^Ul’ 
t-t, mais le fait est qu’ayant a cause des ses nombre^se 
siU meure3,'1' eiin,1UenCe ‘θ P',JS’ e‘Pouvant e« de icces 

mettie 3oo honimes sous les arraes, Fraukoulis est none . / 
es raisons, suspect a Emin Pacha, qui 1’a invite d’alier a lanina' 

et mr 3'S ’7r cri>;nte',e 6 est Poiut rend“ * 1 ’invitation du Pack > 
1 par suite de sa desobeissauce il, aura a souffrir nenrl >d 

campagne toutes sortes de perseentions. ' PendaUt cet(e
Emin pOcha a laisse comme son Lieutenant nenrLnr i 

fence de lanina, son Aee/m/A Les habitans de ΐΕ”' S°U ab- 
que re(,uils all Jesespoir a cause des abus et des vexa/0”1 ΡΓ6?·' 
mmellcs· Un grand nombre d’entre eux a mime JI r* ^"i*' 
smvre 1 arnice pour trainer les canons necessaires- ’Q, . f°rCe C 6
Chands et aux ouvriers qui out fourni les vdtemenK r 3“* n‘3·?

pas encore etc payes, et n’ont guere 1’espoir de pj,3"'"

T1.leil der KllSte o,’“e Frankreichs Betoil· 
_ _ „ ng an irgend erne Macbt abtreten.

,id s""'' w»··
«e. —

Diese. Ven^i h,1 ΐϊίί r'"’]1’1' .W'’rfen’ Muoi(iot,etC. .erkeufeo· 

iez. a.,,.: *· «““*

Kin Algier gesichert erscheint. ' Kreise vou 200 Meilel! 

tins Mmisterium'^s AuswaerX1,'^ S‘ch’ da,s Rerr von Wertlier 

nung des ausgezeiclmeten SfUki an8enom<”en babe Die Erne» 
'nedenspfande, das in diesem AI’ W!lcbw dem neuesten 
lemsci, and ausgetauscl.t w rd Γ M Z'VlSl'h‘-n Frankreich m.» 

dieErhaltung desimmer "ohl hX™' h.<',K«'’agen bat, ist so fur 

.....

masclitigUn<
Jedes Jabr zalilt Emir

^ολέμευ < 
’>l«?ou πε·


